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PUXTE:

Serdema navin ji bo diroka Kurdan serdemeke giring e. Di vé serdemé de gelek
mirektiya Kurdan serxweb(iniya xwe askere kirine U ji bona diyarkirina vé ji li ser
navé xwe dirav dane gap kirin (1 xutbe dane xwendin. Yek ji wan mirektiyan mirek-
tiya Roskan e. Mir Semsediné Weli miré ewil é vé malbaté ye ku li ser navé xwe
dirav dane ¢ap kirin. Di vé xebaté de me sé cure dirav dan nasandin G ji bo van
cureyan ji ses nimlne péskés kirin. Cend taybetiyén giring én van diravan ev in: 1.
Ev dirav tev ziv in ( li bajaré Bedlisé ¢ap bine. 2. Ev dirav wek “Diravén Semsedini”
hatine binavkirin. 3. Ev dirav heta serdemén dawi ji li nav Kurdan dihatin zanin 4.
Ev dirav li nav xelké ji bo teberiké hatine parastin.

ABSTRACT:

The Medieval era is an important era for Kurds. In that era many Kurdish emirates
declared their independence and as symbols of independence they minted coins
and read sermon. One of those emirates is Roshkan emirate. Mir Shamsaddin
Wali is the first emir of this dynasty who minted coin in his name. We introduce
three kinds of coins and six examples from those kinds in this study. Some of im-
portant features of these coins are: (1) All these coins are silver and minted in Bid-
[is. (2) They are called as ‘Shamsaddint coins’. (3) They have been known among
Kurds till last centuries. (4) These coins have been protected as sanctified money.
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Semsediné kuré Mir Ziyadin e. Serefxané Bedlisi wi bi navé Semsedin kuré Emir
Haci Seref bi nav dike (Serefname 1860: 374). Mir Semsedin li welatén Bedlis, Xe-
lat &t Mié desthilatdar bti li bin hukmé wi nézi 21 kele hebtin (Ebubekiré Tihrani
2001: 69-70).

Hukimdaré Tirkmenan Qere Yusuf li Diyarbekiré ji ber Timur direve, té
Bedlisé 1 li wir li cem Melik Semsedin dimine. Melik Semsedin wi wek kuré xwe
qebul dike, keca xwe 1&¢ mar dike @ bajaré Pasin @ kela Awniké ji dide wi. Qere
Yusuf di sala 809an (1406-1407) de bi alikariya Melik Semsedin li welaté Cuxur-
se‘dé bi neviyé Timur Mirza Ebubekir re ser dike ¢t wi mexlaib dike. Di encamé de
bajarén Cuxurse‘d, Merend, Nex¢tiwan, Sirtir t Makiiyé bi dest dixe. (Serefname
1860: 376) Qere Yusuf pisti ku dewleta Qereqoyuniyan ava dike di 10é meha Re-
biulewwel aa sala 8201 (24 Aralik 1420) de mulkiyeta bajarén Bedlis, Exlat, Mts
Xintisé tevi naveeyén wan bi beratéké dide Mir Semsedin (Serefname 1860: 377).

Li gor Serefxané diroknas Mir $emsedin @ hin mirén Kurdistané ji bo tebaiyeta
xwe péskési wi bikin di¢in dergahé Sahrux (Serefname 1860: 381).

Pisti mirina Qere Yusuf, Mir Semsedin di 18¢ meha Zilhicceyé ya sala 823an
(24 Cileya Pésin 1420) de xulameki xwe disine dergahé hukimdaré Timuriyan
Mirza Sahrux. Di destpéka meha Cemadiyelewwelé ya sala 824an (4 Gulan 1421)
de Sahrux bi ser Qereqoyuniyan ve dige @ beré xwe dide Erzingané. Ntineré Mir
Semsedin Qazi Mihemmed xelatén wi péskésé Sahrux dike. Sahrux wexta ku té
Xelaté li desta Mergo koné xwe datine. Mir Semsedin tevi hinek mirén Kurdistané
di destpéka meha Cemadiyessaniyé ya sala 824an (3 Haziran 1421) de ber wi ve
di¢in @ dibin mévanén wi. Mir Semesddin ji bo welaté xwe jé beraté digire. Di 16¢
meha Cemadiyessaniyé ya sala 824an (18 Haziran 1421) de vedigere Bedlisé (Se-
refname 1860: 378-379).

Mir Semsedin Li Bedlisé zawiye, nexwesxane (t mévanxaneyeké ava dike. Disa
li heman bajari li Gok Meydané di sala 810an (1407-1408) de mizgefteke bi navé
Semsiyeyé ava dike. Gundé Tirmitayé yé li ser Misé, gundé Kefoyé yé li ser navee-
ya Gurcikané, gundé Kaztxé yé di navbera Ercis (1 Adilcewazé de tevi ¢ar mezra,
heft dikan, karwanserayek @ bist xaneyén Ermeniyan én li navenda bajara Bedlisé
ji bo vé mizgefté tén weqifkirin (Serefname 1860: 380).

Di dawiyé de Mir Semsedin li bajaré Xelaté bi desté Eskinder kuré Qere Yusufé
Tirkmen té kustin. Eskinder miroveki pir nezan e. Li gor ragihandineké termé wi
ji Xelaté té veguhestin 0 li kéleka Gok Meydané li hember wé zawiyeya ku wi ava
kiribti té vesartin. Li gor ragihandineke din ji li Xelaté té vesartin. Derheqé cihé
gora wi nérinén curbicur hene. (Serefname 1860: 380)
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Li ser sedema kustina wi ¢irokek té gotin. Dibéjin ku pireka Mir Semsedin
xwiska Eskinder e. Ji ber ku kegeke Tirkmen e ji siwarbtina hespan, listoka ¢ew-
gan/gopal @ avétina tiran pir hez dike. Cend caran ji dixwaze li Bedlisé van tistan
bike. Lé Mir Semsediné Mezin destur nade @t wiha dibéje: “Em Kurd in, qaideyén
we Tirkmenan li cem me ne bas @t ne meqbiil in. Divé tu dev ji vi exlaqé xwe berdi.”
Lébelé jinik guh nade siretén Mir Semsedin. Mixabin ev mesele bi nigasén hisk @
bi xirabi bi dawi dibe. Mir Semsedin ji ber zimandiréji @i fedinekirina jiniké & dixe
G diraneki wé disikine. Jinik dirané xwe y¢ sikesti dike nav kaxizeké @ ji Eskinderé
birayé xwe re disine i bi nameyeké giliya Mir Semsedin dike. Eskinder vé ¢axé li
bajara Ercisé ye 1 ji ber zordariya xwe bi navé “Delt Eskinder” navdar dibe. Dema
Mir Semsedin bi dilé xwe dige bajaré Xelaté li vir rasti hev tén @ Eskinder wi dikuje
(Serefname 1860: 380-381).

Mir Semsedin miroveki pir zana (i xwedénas e. Di kartibarén hikimeté de ser-
kefti ye. Xelké welaté wi geleki jé bawer in. Ji bili vé gelek kerametén wi tén neqil-
kirin. Mir Semsedin bi pirani wexté xwe bi alim @ sofiyan re derbaz dike. Di nav
xelké de bi navé “Emir Semsedin el-Kebir” yani “Mir Semsediné Mezin” dihat
naskirin. (Serefname 1860: 379)

Heft mertebeyén tesewwufé derbas dike. Di meqamé unsé de hinek tist 1é hasil
dibin. Cawa ku di hinek kitébén tesewwufé de ji hatiye nivisin heywanén kovi @
teyr hini wi dibin. Wexta ku destniméj digire heywanén ciyayi ji desten wi av ve-
dixwin. (Serefname 1860: 379)

Her di ¢arcoveya vé hezkirina wi ya
ji bo heywenan di pirtikxaneya wi ya
taybet de kitébeke Farisi bi navé Me-
nafiu’l-Hayewan ku li ser zoolojiyé ye
hebiiye @ i ser berga vé kitabé bi Ere-
bl g (wl eled (3 a) punds oo 8
‘Bi fermana Semsedin kuré Diyaeddiné
Rogki’ hatiye nivisin.

2. Diravén Semsedini

Ji nav mirén Roskan hinekan li ser
navén xwe dirav dane ¢ap kirin (Seve-

Mohra Pirtiikxana Mir Semsedin
(Pirtukxana Pierpont Morgan, Destxet Nr. MS M. 500,
http://ica.themorgan.org/manuscript/77363,)
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rova, M. B. 1998: 327-345). Diroknasé Kurdan Serefxané Bedlisi behsa diravén sé
mirén Rojkan dike. Ew ji Mihemed kuré Seref, Seref kuré Mihemed G Semsedin
kuré Diyaeddin in (Serefxan 1860: 379-380).

Mir Semsedin, dema ku Tirkmen li Kurdistané desthilatdar in, li ser navé xwe
dirav dane gapkirin @ xutbe daye xwendin. Li gor ku $erefxan dibéje li Kurdistané
diravéki ziv bi navé Semsedini hebiti. Xelké Kurdistané ev dirav ji bo tebarik @
oxiré li ba xwe digirtin (Serefxan 1860: 379-380).

Li vir em dé sé cure diravén Semsedini bidin nasandin. Ev cure bi nivisarén li
ser riiyén pés U pas ji hev cuda dibin. Ji cureya yekem diravek, ji cureya duyem du
dirav @ ji cureya séyem ji sé dirav hene.

1. Cureya Yekem ji Diravén $emsedini

1. Wéneyé Nimiineya yekem (ji cureya yekem)'

DESIFRASYON
Riyé Pés
RV R T
Ruyé Pas
ey 2
) Lol

1 http://rasmircoins.ucoz.ru/forum/2-1398-5
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TRANSKRIPSIYON
Ruayé Pés
al-Malik Shamsaddin
Ruyé Pas
Duribe Bedlis
al-mahabbatu lillah

WERGER
Riayée Pés
Melik Semsedin
Riiyé Pas
Li Bedlisé ¢ap bt
Heskirin bo Xwedé ye.

TRANSLATION

Obverse of Money
Melik Shamsadin

Reverse of Money
Printed in Bidlis
Allah the beloved one.

2. Cureya Duyem ji Diravén Semsedini

2. Wéneyé Nimiineya Duyem (ji cureya duyem)?

2 http://db.stevealbum.com/php/lot_rtl.php?site=1&lang=1&sale=246&lot=263
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3. Wéneyé Nimtineya Séyem (ji cureya duyem)

DESIFRASYON

Riiyé Pés

Jslal ]l

ol o el

S Al s

Ruayé Pas

ey 2

Al gy oo U1 Y] ] Y

TRANSKRIPSIYON
Riiyé Pés
al-Malik al- “adil

Amir Shamsaddin
Halladallahu mulkeh

Riiyé Pas
Duribe Bedlis
La ilahe illallah Muhammadun rasalullah
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WERGER
Ruyé Peés
Meliké Adil
Emir Semsedin
Xweda milké wi daim ke.

Ruyé Pas
Li Bedlisé ¢ap bt
Ji bili Ellah tu ilah nine, Muhemmed resulé wi ye.

TRANSLATION

Obverse of Money
The fair Melik
Emir Shamsedin
May Allah make his lands permanent

Reverse of Money
Printed in Bidlis
There are no god but Allah, Muhammed is his messenger.

3. Cureya Séyem ji Diravén Semsedini

4. Wéneyé Nimtineya Carem (ji cureya séyem)’

3 http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=116538
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6. Wéneyé Nimiineya Sesem (ji cureya séyem) >

DESIFRASYON

Riyé Pés

ol oo

S plete es S
Al J gy s A1 Y] ] Y
Riiyé Pas
ol 2l el
e alll s

4 http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=112007
5 http://wac.auctionevo.com/LotDetails.aspx?lid=2866&ps=&p=&c=&s=&o=&h=
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TRANSKRIPSIYON

Riyé Pés
Duribe Bedlis
Abubakir ‘Umar ‘Usman ¢ Ali
La ilahe illallah Muhammadun rasalullah
Ruyé Pas
Shamsaddin ibn Diyadin
Halladallahu mulkeh

WERGER
Ruyé Pes
Li Bedlisé ¢ap b
Ebubekir Umer Usman Eli
Ji bili Ellah tu ilah nine Mihemed resulé wi ye.
Ruyé Pas
Semsedin kuré Ziyadin
Xweda milké wi daim ke.

TRANSLATION

Obverse of Money
Printed in Bidlis
Abubakr, Omar, Osman, Ali
There are no god but Allah, Muhammed is his messenger

Reverse of Money
Shamsadin son of Ziyadin
May Allah make his lands permanent
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